2 Corinthians 7:7
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- is the negative adverb OU, meaning “not” plus the adjective MONOS, which means “alone or only” and when found in the neuter is used as an adverb, meaning “only.”  Then we have the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “And.”  This is followed by the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine singular article and noun PAROUSIA, meaning “by the presence, coming.”  With this we have the possessive genitive from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “his.”

“And not only by his coming”

- is the adversative conjunction ALLA, meaning “but” with the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Then we have the preposition EN plus the instrumental of manner from the feminine singular article and noun PARAKĒSIS, which means “by the comfort, encouragement.”  This is followed by the instrument of association from the feminine singular relative pronoun HOS, which means “with which.”  Then we have the third person singular aorist passive indicative from the verb PARAKALEW, which means “to call to one’s side, to be comforted, to be encouraged.”


The aorist tense gathers the past action into a single whole and looks at it as a fact without reference to its beginning, its end, or its progress.


The passive voice indicates that Titus received the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EPI plus the instrumental of cause (as in Mk 1:22, “They were astonished because of his teaching.”  Lk 4:22, “They marveled because of his words.”) from the second person plural personal pronoun SU, meaning “because of you.”

“but also by the encouragement with which he was encouraged because of you,”

 - is the nominative masculine singular present active participle from the verb ANAGGELLW, which means “to report, of persons returning from a place Acts 14:27; cf. 15:4.”


The nominative masculine singular refers to Titus as the one producing the action.


The present tense is a descriptive present for what happened as Paul was traveling through Macedonia on his way to Corinth and while writing this letter.


The active voice indicates that Titus produced the action of finally reaching Paul and reporting the change of attitude among the believers in Corinth toward Paul.


The participle is circumstantial.

Then we have dative of indirect object from the first person plural person pronoun EGW, meaning “to us.”  This is followed by the accusative direct object from the feminine singular article and noun EPIPOTHĒSIS, which means “the longing.”  With this we have the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your.”  Then we have the appositional accusative from the masculine singular article and noun ODURMOS, which means “lamentation, mourning”
 with the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your.”   Then we have the appositional accusative from the masculine singular article and noun ZĒLOS, meaning “zeal, ardor.”
  A better modern meaning would be “enthusiasm” in the sense of passion, love, and eagerness for something.  With this again we have the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your.”  This is followed by the objective genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “for me.”  This is a reference to Paul personally.

“reporting to us your longing, your mourning, your enthusiasm for me,”

 - is the conjunction HWSTE, which here “introduces a dependent clause of the actual result, and should be translated, so that.”
  Then we have the Greek accusative infinitive construction, in which the substantive—in this case the accusative first person singular person pronoun EGW, meaning “me” acts as the subject of the aorist deponent passive infinitive from the verb CHAIRW, which means “to be glad, to rejoice, to be happy.”


The aorist tense is a constative aorist, which gathers a past action into a single whole and regards it as a fact without reference to its progress.


The deponent passive is passive in form but active in meaning with Paul producing the action.


The infinitive is used with the accusative of the substantive to function as the main verb in this clause.

Finally, we have the adverb of degree MALLON, which means “more, greater, to a greater degree, even more.”

“so that I rejoiced even more.”
2 Cor 7:7 corrected translation
“And not only by his coming but also by the encouragement with which he was encouraged because of you, reporting to us your longing, your mourning, your enthusiasm for me, so that I rejoiced even more.”

Explanation:
1.  “And not only by his coming but also by the encouragement with which he was encouraged because of you”

a.  It was not just the fact that Titus returned safely to Paul that comforted Paul.


b.  The thing that really encouraged Paul was the turn around of the Corinthians toward his authority and teaching.



(1)  The Corinthians had clearly rejected the authority of the word of God in many respects.



(2)  Paul became the focal point of their antagonism.



(3)  Paul sent letters, sent emissaries, and even visited them himself to try and rectify the situation.  Nothing had worked to this point.



(4)  But finally, the combination of his letters and the message of Titus to them turned things around.


c.  The encouragement the Corinthians provided Titus was their positive volition to doctrine.


d.  Titus was a teacher of the word of God.  The Corinthians responded to his teaching.  This was a great encouragement to Titus, which in turn became a great encouragement to Paul.


e.  The Corinthians listened to doctrine, changed their values, and began living the spiritual life again.  This was a great encouragement to Titus, which he shared with Paul.


f.  Action speaks louder than words.  The Corinthians did not just verbally agree with the teaching of the word of God, they also put the teaching into action.


g.  Titus knew that Paul was throwing him into the middle of a minefield in Corinth.  No doubt he was probably concerned about how well he would be able to represent Paul.  But the rebound and positive attitude of the Corinthians greatly comforted and encouraged Titus.  When Titus reported this to Paul, Paul was also greatly encouraged and comforted.

2.  “reporting to us your longing, your mourning, your enthusiasm for me,”

a.  Paul now explains to the Corinthians that Titus was responsible for the great report about how the Corinthians were doing.


b.  Paul acknowledges the work Titus has done in Corinth and gives credit where credit is due.


c.  Paul makes sure the Corinthians know that Titus has fairly and honesty represented their change of mind to him.


d.  The change of attitude and change of mind of the Corinthians was threefold:



(1)  They longed for Paul.




(a)  This was acceptance of his spiritual authority as an apostle again.




(b)  They wanted him to come back to them and teach them.




(c)  Titus made the Corinthians realize who and what Paul really was as God’s representative to the Gentiles.  Apparently the Corinthians did not realize who and what Paul was while he was living amongst them.  But Titus made them realize the magnitude of the Paul as a true apostle of Jesus Christ, and as the apostle to the Gentiles.




(d)  The result was that the Corinthians realized that Paul was the God-given source of truth, the greatest truth they would ever know.



(2)  They mourned Paul.




(a)  Just as a person often doesn’t realize how good they have it while someone who loves them is there, so the Corinthians didn’t realize how good they had it while Paul lived with them in Corinth.




(b)  Now that he is gone, and they have figured out from the teaching of Titus how good they had it, they are in mourning over their lost relationship with someone who loved them  so much.




(c)  They had no idea how much Paul loved them and was trying to do the right thing by them until Titus came and explained it to them, so that there was a clear understanding on their part.




(d)  Realizing how they had broken off and damaged the relationship with Paul by their own rejection of him, they are like a woman who has lost the only man who ever loved her, but didn’t realize it until it was too late.




(e)  They regretted what they had done to Paul and wanted him back.  They would do anything to repair the relationship.



(3)  Now they had an eager, enthusiastic, passionate love for Paul.




(a)  Note that Paul had constantly talked about “we,” “us,” and “our.”  But now the focus has changed to the Corinthians’ love for him personally.  This indicates that Paul was deeply affected by the Corinthians’ change of heart toward him.  He appreciated their feelings and God’s grace in solving the problem.  There is a deep humility in this statement, because Paul knew it was not “all about him.”  Instead God had graced him out by the change in attitude of the Corinthians.




(b)  The Corinthians had gone from being the biggest rejecters of Paul to his biggest supporters.  With their tendency to wide emotional swings this is no surprise.

3.  “so that I rejoiced even more.”

a.  The result of Titus’s report of their rebound, change of mind about Paul, and initiation of reversion recovery gave Paul even more to rejoice over.


b.  Paul would have been delighted with their simple acceptance of the teaching of the word of God from Titus, even if they had still rejected Paul’s authority and apostleship.


c.  But not only did the Corinthians accept the teaching of doctrine and the authority of Titus, but they also enthusiastically accepted Paul again.


d.  This went beyond good news to great news.  For it meant for Paul personally that he could return to Corinth again and see old friends and those he loved without fear of causing another split in the church.


e.  It meant that the Corinthian believers’ personal love for God was a stronger motivation to them than the lust pattern of their sin nature.


f.  It meant that the Corinthians believers’ acceptance of God’s delegated authority was more important to them than the rebellion of their sin nature.


g.  It meant that their impersonal love for Paul was beginning to function again as a problem-solving device in their spiritual life.


h.  Most of all it meant that the word of God was more important to them than anything else in life.  Nothing could possibly be greater news for Paul.
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